
FRANCE international scientific-online conference: 
“SCIENTIFIC APPROACH TO THE MODERN EDUCATION SYSTEM" 

PART 22, 5th FEBRUARY  

[71] 
www.interonconf.org   
 

ИЗУЧЕНИЕ НАУЧНОГО СТИЛЯ РЕЧИ НА ЗАНЯТИЯХ ПО РУССКОМУ 

ЯЗЫКУ КАК ИНОСТРАННОМУ 

 

Мирзаабдуллаева Шохида Дониѐржон кизи 

Абдурахмонова Хуршида Алишер кизи 

Сотволдиева Шахло Жахонгир кизи 

Нумонжонова Дилшунос Телманжон кизи 

Студентки Кокандского государственного педагогического института 

 

Аннотация:В статье рассматривается место научного стиля в методике 

преподавания русского языка как иностранного. Основное внимание уделяется 

особенностям работы с научным текстом в негуманитарном вузе при обучении 

студентов-иностранцев. Представлены основанные на современных представлениях о 

научном стиле речи некоторые приѐмы работы с научным текстом, апробированные 

автором на занятиях по русскому языку как иностранному в техническом вузе и 

способствующие повышению эффективности обучения 
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Введение 

Важность изучения научного стиля речи в высших учебных заведениях диктуется 

основнымизадачами высшего образования – подготовить личность, способную 

самостоятельно мыслить, научить рассуждать на русском языке, свободно 

пользоваться русским языком в различных сферах общественной и профессиональной 

деятельности.Изучение научного стиля речи в негуманитарныхучреждениях высшего 

образования имеет свои особенности. В негуманитарных вузах Республики Беларусь 

специфика научного стиля речи изучается в рамках таких учебных дисциплин, как 

«Белорусский язык: культура речи» и «Русский язык как иностранный». В обоих курсах 

при рассмотрении научного стиля речи основное внимание уделяется отбору учебного 

материала, в процессе которого должны максимально учитываться потребности 

студентов и их будущая профессиональная деятельность. Цель данной работы – 

обосновать и обобщить авторский опыт работы с научным текстом на занятиях по 

русскому языку как иностранному в техническом вузе, представить приѐмы работы, 

позволяющие повысить эффективность обучения. 

Методы и методология исследования 

Методологическую основу данной работы составляют научные труды в области 

методики обучения русскому языку как иностранному, а также современные 

представления о научном стиле речи русского литературного языка. В работе 

использованы общенаучные методы и приѐмы:анализ научной литературы, синтез, 

сравнение, описание, конкретизация и др. Представлены апробированные автором на 
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занятиях в техническом университете такие методические приѐмы работы, как 

составление терминологических словарей и проектная деятельность. 

Результаты исследования и их обсуждение Как известно, в основе освоения 

научного стиля речи лежит текст, который является необходимым материалом на 

занятиях по русскому языку как иностранному, поскольку это носительинформации и 

средство еѐ накопления. В общем смысле текст можно воспринимать как «продукт 

речемыслительной деятельности людей, возникающей в процессе познания 

окружающей действительности и в процессе непосредственной и опосредованной 

коммуникации» [1, с. 3]. 

Некоторые лингвисты считают, что «текст – это не просто продукт речевой 

деятельности, но и сам процесс создания продукта. Он не существует вне нашего 

сознания, вне процессов порождения и восприятия. Следовательно, текст по своей 

природе процессуален и динамичен. Это и результат нашей речевой деятельности, и в 

то же время сама деятельность» [2, с. 3]. И. Р. Гальперин определяет текст как 

«произведение речетворческого процесса, обладающее завершѐнностью, 

объективированное в виде письменного документа, литературно обработанное в 

соответствии с типом этого документа, состоящее из названия (заголовок) и ряда 

особых единиц (сверхфразовых единств), объединѐнных разными типами 

лексической, грамматической, логической,стилистической связи, имеющее 

определѐнную целенаправленность и прагматическую установку» 

Заключение Таким образом, при реализации описанного выше подхода к 

изучению научного стиля речи в сфере негуманитарного высшего образования 

осуществляется активное овладение студентами функционально-стилистическими 

нормами научной речи, формируются умения и навыки правильного восприятия и 

продуцирования научной информации, расширяется и обогащается словарный запас, 

совершенствуется коммуникативная компетентность будущих специалистов в 

профессиональной деятельности и осуществляется качественная подготовка к 

написанию и защите курсовых и дипломных работ. 
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